COOPERATION AGREEMENT
Between
Hangzhou Yinhu Technology Co., Ltd
(YINHU)
China
And
Swami Vivekananda Yoga Anusandhana Samsthana

(S-VYASA)
India
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Parties:

PR -

Party A: Hangzhou Yinhu Technology Co., Ltd

Address: Bo Yue Xuan - 1203, No.1870, Binsheng Rd, Binjiang District,
Hangzhou, China-310052

Corporate representative:

Attn: Mr. Wu Jiang (George Wu) Tel: +86-13958199043 /+91-8971313111
E-mail: wuj_winlake@163.com
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BRARN: RIL HLig: +86-13958199043 /+91-8971313111

BT HEAF bk : wuj winlake@163.com

Party B: Swami Vivekananda Yoga Anusandhana Samsthana (S-VYASA)
Address: #19; S-VYASA, Gavipuram Circle, K.G. Nagar, Bengaluru, India.
Pincode - 560019

Corporate representative:

Attn: Dr Manjunath N K Tel: +91 9845037757
E-mail:nkmsharma@S-VYASA.org

L77: ENEHFE RN

Hikk: #19; S-VYASA, Gavipuram Circle, K.G. Nagar, Bengaluru, India.
Pincode - 560019

DI

Bk & A: Dr Manjunath N K Hif: +91 9845037757

BT HRE bk : nkmsharma@S-VYASA org

This Agreement is entered into between the Hangzhou Yinhu Technology Co.,
Ltd, China (collectively “YINHU”) and the Swami Vivekananda Yoga

y
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Anusandhana Samsthana (collectively “S-VYASA”). YINHU and S-VYASA are
referred to collectively as the Parties.

AU BM ENARHE A R AT (LRI BN SEpEHEmMnRs (LR
fEiFR “S-VYASA”) T2, 4 XX, ENAAI S-VYASA Gtk A “WHT7 .

Based on the principle of equality and mutual benefit, friendly and mutual trust,
the terms of this agreement are based on the intention of both parties to make
use of their own advantages and resources, aimed to establish high quality yoga
exchange and learning platform for Chinese yoga students and promote
cooperation between China and India in related fields, and jointly promote the
development of yoga in China.
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SECTION 1: INTRODUCTION
% N

1. YINHU is an accredited corporate entity registered according to Chinese
company law, and desires to form a collaborative relationship with S-VYASA to
build a platform for yoga exchange and learning.

1. B TE R ERVATE M BOL I A ) ek, AH5 S-VYASA B afER &R,
TGRS HF 5

2. S-VYASA is a government accredited university, located in Bangalore, India.
And desires to form a collaborative relationship with YINHU to promote the
development of yoga in China.

2. S-VYASA &— eI EBUMART IR, AL TENEIEMP /R, 75 2 5 W@ L4
fERFR, FLEREHEmMMESEKARE.

3. YINHU and S-VYASA hereby agree to form a collaborative relationship. This is
a commercial cooperation project which aimed at promoting yoga development
and service Chinese yoga students, enhance their understanding and skill for

yoga, after assessment and qualified, the students will be granted the related
certificate.

3. ENAAN S-VYASA FIBEILE1ERR. AWHRZRLEIERH, FEEATTHM
WHET, RSP EMME R, RIS A MM, %, FRT
# RARSRIES .
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SECTION 2: CONTENT AND MODES OF COOPERATION
Bk ABES5HR
1. Length of Training

1. A

This is a commercial cooperation project aimed at promoting the development of
yoga in China through cooperation between the two parties. At present, we
mainly focus on short-term training, such as 7 days classes, 10 days classes, 14
days classes, 21 days classes, 30 days classes. If there is any other
program/activities, it will be discussed and decided with mutual consent.

ATH 2R EESH, BEBSENTEE, HE#ESmMmEVEPERE. B
BMNEZUEHENAE, Bl 7 KYE, 10 R¥E, 14 R¥E, 21 KIE, 30 K.
mEHEESN R, RAMTRTRE.

2. Students Source

2. FHRIE

Organized by YINHU, the students are mainly from China.
WL EIHL, REEDHERFEREHE,

3. Certificate

3. iEP

Training courses will be discussed and decided by the two parties, after finished
the training, the student who have passed the assessment will be granted the
relevant training certificate jointly issued by S-VYASA and YINHU.

BRI LXUT R E, ¥ RETHRIEINGE, SHE%EH, b S-VYASA FIENH
BR B AU A R EEYIHIEFS

4. Joint Management Committee.

S-VYASA and YINHU will jointly establish a management committee to
effectively run the joint program and to facilitate ongoing discussions regarding
other cooperative activities. The committee comprises five members, three
members from YINHU and two from S-VYASA. The committee shall appoint ofe " ikl
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person to be in charge; other committee members will be managing members.
Managing members meet at least once a year either in Hangzhou or Bangalore
and should immediately discuss related issues through electronic communication
(e.g. teleconference or email) if there is any.

4 REEHEZRR:
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SECTION 3: REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
B=% FYERIE

1. S-VYASA represents and warrants that it is the India acting in its higher
education capacity, and has the legal capacity to enter into this Agreement.

1. S-VYASA 7= U F (R HAE BN e 55 208 1 58 02 9 A R BEAR 21T A B
W

2. YINHU represents and warrants that it:

a. is a corporate entity with a good reputation in the People's Republic of
China.

b. has the legal authority to enter into this Agreement; and

c. has obtained all necessary approvals and rights required by applicable
laws, rules and regulations necessary to enter into, and perform under,
this Agreement.

2. EIE A RIER B &
e MNEF RN R EMA R L2 A & Sk,
b. FAVERAU AT A UL
C. AT F HOIR R . IRAUNI E BT LK B VF TRIAUR 80T FE B AT A B il

SECTION 4: RESPONSIBILITIES OF YINHU [,

iy
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1. Responsible for ensuring that its application has all the necessary government
licenses to operate and that any terms or conditions required are met in full.
Responsible for promoting and recruiting students for the program.

1. RAFHHFEERTRRATE . FEAFZOENESL, 84, HETIE.

2. Responsible for arranging staff members to be responsible for the
implementation of the program.

2. ZHEE N RS H B ST

3. Assist Party B to optimize the curriculum construction, update the training
content, and improve the training methods to promote the development of yoga.

3. BT R T B RFE I e, ERTEE A, SR, (R EEH i
Ko

4. Assisting Party B’s staff member's invitation letters for Chinese visa
application and, if appropriate, arranging for Indian teacher activities at Party A
such as training activity, classroom observation, academic exchange and
seminars etc.

4. B T7 N RIPEEREERVE R ;s T L HEENEE UM IS )IMESS,  ZH 2R8I 0 BE
KA T 05 50

SECTION 5: RESPONSIBILITIES OF S-VYASA
FH% S-VYASA H5i/E

1. Responsible for training Yoga students recommended by Party A , make sure
to provide students with a good study and living environment in India

TR BRI R R A BN B, RS B 7R ERE B AT 1 2% S A A VE R b

2. Assist to arrange Indian teachers to undertake teaching tasks at Party A.
Responsible for providing guidance and assistance for Party A, complying with
the ratio of Party B’s curriculum, sending qualified teachers, providing original
edition textbooks and teaching materials, recommending teaching materials and
providing curriculum evaluation methods and standards.

2. P98y HREDREHOM AR FIAE O FOBEUIME DS, ERIILIRIE o R A S Ans
Byo 4 BRI 76 5 B IR ) R T SR A A . M S M. HER SO
R ARBR R AG 77 AR 7.
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3. Responsible for discussing with party A about course construction, renewing
teaching content, improving teaching methods and promoting development of
yoga in China.

3. G W R RITRACER I RAR, SRR, SOk, (s
ALTE [ A FE

4. Assist Party A’s staff member’s invitation letters for India visa application, and
if appropriate, arranging program for Party A such as training activity, academic
exchange and seminars etc.

4. PR TSR N RIPBER BN TS R, 4R BN A A 5 I R A8 R i Ay
5l);

5. In order to facilitate the promotion of yoga training program and ensure the
smooth development of this cooperation project, Party B authorized Party A to
carry out marketing activities in China and recruit yoga trainees.

5. U (EHE H ML VITERY, (AR AR H RAIITIE, 2742 7 75 vh
TR HE 153, SN I 5 .

SECTION 6: FINANCIAL MAGEMENT
BANK KWEEEN

1. The yoga trainees arranged by Party A to the premises of Party B or related
exchange activities, all the expenses will be paid to Party B by Party A according
to mutual agreed rate.

1. WO ZHES BOR L7 B KA AT IS, MR 3L E i 2, i
R G — 45 277

2. Invited by Party A, Party B send Indian teachers to China to carry out seminars
and training activities, all the expenses will be paid to Party B by Party A
according to mutual agreed rate.

2. ZWITHE, LJ7 wHEENFEBOMEL oh BT ROt A5G Sh, MR 3t
V.

ERIH, AR FG—XR T .
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SECTION 7: INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS
Bk FIRPH

1. The intellectual property and teaching materials provided by Party A belongs to
Party A. The intellectual property and teaching materials provided by Party B
belongs to Party B. These materials are supplied exclusively for use in delivering
the joint program.

1. HFTNAREIETH RO B TSR R RE R T E: 2N
AG VR H FTiR AL BeE PR SRS AR RUR Z 5 i . Hax skl R ge T4
1R H .

2. In case of joint projects, the intellectual property of such projects lies with both
the parties and can use only for internal use. In case of used outside, the purview
of both the parties shall be shared with due consent as may be required.

2. EEREWHT, XLEHE NIRRT, REEHTHMER. SR H
HITEOLS X7 IR PR R 0 75 2 R &

3. Articles not covered by this Agreement shall be settled by the friendly
negotiation between the two parties.

3. RREH, BT KGR,

SECTION 8: CONFIDENTIALITY
RNFK REH

The parties shall not, without the written consent of the other party, disclose any
of the contents of this Agreement to any third party except for any necessary
disclosure to professional advisers of that party or any organizations, government
bodies or administrative departments having jurisdiction over either party.

REX T BRFE, —I7 G0 =77 M8 AR BUTAI A A, H 2007 e @ 3%
B T A URT AR 11/ 32 5 T AW UAG BT 35 1 0 B Y AR 4
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SECTION 9: DISCONTINUANCE OF THE PROGRAM
RILAKTAH % 1k

1. This Agreement shall remain in force for eight years from the date of signing. It
may be terminated “at will” by either Party with thirty (30) days’ written notice with
reasonable reason.

1T AN EZE R 8 FHN. FEAHEEH, (HT— 5128 30 K4 HE @
RIRL IR, AHATRZ L,

2. Should this Agreement expire or be terminated, students issued conditional
acceptance letters and/oi currently enrolled in the Program shall be allowed to
complete their training under the terms and conditions of this Agreement.

2. AP WTEREHLERLLE, B TE ST R 185 1K 0V 4% B8 A s i 4% 2
B IR

3. In the six months prior to the expiration of this agreement, the parties shall
jointly discuss the renewal of the agreement in accordance with the principle of
continuing friendly cooperation, mutual benefit and win-win. If fail to renew the
agreement, both parties shall immediately cease to publish any information about
the cooperation. The expiration or termination of this Agreement does not affect
any accrued rights or remedies of either Party.

3. AW ULEIMIRTHAE N, AFULRIFEIE, ERILROEN, Phisow 5 2 4t
FIW S HE, WRVMCBIAANEEEE, X787 B4 1k 5 A 56 305 & i
FEATAE R o AS WIS AR 2 45 TR R 1k S A 6] — 7 £ B L) 34«

SECTION 10: MISCELLANEOUS
Bk Hit

1. Compliance with China Law. Compliance with the law of China is the sole
responsibility of Parties. YINHU agrees to obtain and maintain all permits,
licenses and other approvals required in connection with the operations
contemplated herein.

1. 8SF A . WO 9 S R B BT EDI R R B IR A T
HERAEBT 7 B0 23R HEHE . VE AT LUK At B ST 44

2. Governing Law. The Parties agree that they shall endeavor to settle any.=—

dispute relating to this agreement by negotiating with each other in good faith. |f
AT T

Cooperation Agreement between S-VYASA and YINHU, Chin}gu_f ; RE 4 :




the Parties are unable to completely resolve the dispute through negotiation, the
Parties agree that any dispute between them shall be governed by the law of,
and shall be subject to the exclusive jurisdiction of the country of domicile of the
defendant to the action.

2. EEMIERE. SAWTRE, WRXACE U, XU 7 PO
(RIAS AR B B AR . (B X7 AN Rl YR 77 s 5E e Rk m it . X7 A
BUREERLTRERENE.

3. Exclusivity Agreement. This is an exclusive Agreement of commercial training
co-operation project between the parties for a period of eight years. Party B is the
premier and exclusive Yoga University in the world, Party B authorizes Party A to
be the sole yoga commeicial training partner in China (the university cooperation
is not subject to this restriction)

3. AWM. ATHNA S-VYASA FIETHAZEIT HIJ9H 8 4F HJh o pa 45 Il & VR T
B, ZJF#EH 7 b E X — L5 e ek e GRRE 1R IMEA I
AR .

4. Entire Agreement. This Agreement sets forth the entire agreement between
the Parties with respect to the subject matter herein. No modification or
amendment to this Agreement shall be binding upon the Parties unless made in
writing and duly executed by authorized representatives of both Parties.

4. SERERY) . AU H 58 B HPRIR T X7 PR . B AR B XU AR
REPERHEFEFHIN, AR RS BB VT I TT #RAKI BRI T -

5. Force Majeure. Neither Party shall be liable for any delays in the performance
of any of its obligations hereunder due to causes beyond its reasonable control,
including but not limited to fire, strike, war, riots, acts of any civil or military
authority, acts of God, judicial action, unavailability or shortages of labor,
materials or equipment, or failure or delay in delivery by suppliers or delays in
transportation.

5. AAIHL S WA T EAE SR T H S H 6 1 E &1 S BT — 5 Kb
R BAT AN E &R k. HRREGREEARRT kK, 21, 4%, &il,
ERFHEFITE), BRKRE, FVETHN, 5shl. MEBR &SI sEE,
R B IR R R B HR 2% .

6. Invalidity and Severability. If any of the provisions of this Agreement are
determined to be invalid, illegal or unenforceable by a court of competent
jurisdiction, such provisions shall be severed from the Agreement, and the
remaining provisions shall remain in full force and effect; provided, however, that
with respect to any material provision so severed, the Parties shall negotiate in
good faith to achieve the original intent of such provision. el
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6. RAGYIE. 0 RATIBIEAT 538 B A A8 BRI B 52 9 T A
IREAN R E G S), XL SADWYIE], A F SR 2B .
RO EIRR T ST AL AR, XN B2 DA AE 9%, 37 kS g ok 2 1 B A 7
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SECTION 11: CONCLUSION
Bt—% &N

This Agreement shall be effective when signed by all signatories. Signatures
below indicate acceptance of the terms, conditions, and responsibilities
contained herein and represent that the signatories are authorized to bind
the respective Parties.

AMUEAEEANEFIEER. UTELRTFESA IR ERMFE, ¥
Hog R A S5

Swami Vivekananda Yoga Hangzhou Yinhu Technology Co., Ltd

Anusandhana Samsthana

B B 9% 5 Hin K 2 BN ENIARL A BR 2 =)

2 )
g\’\xo—\‘q— ¢ i ! ,

Dr. R WAKEN DRA [

Represeotative {3
-ami Vivekananda
Yoga Anusandhana Samsthana

~ P ‘
ﬁangiufori:
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